
На их лицах был написан шок.

"В тот же день мы зарегистрировали наш брак", - удивленно сказала Линь Минси.

"Да. Сейчас наша главная задача - найти его. Возможно, отсутствие новостей - это хорошие
новости. Может быть, его действительно спасли. Мы никогда не знаем", - мягко сказала Ань
Сяонин.

Линь Минси не могла не заметить, что Гу Бэйчэн на протяжении всего ужина украдкой
поглядывала на Ань Сяонин, а он лишь раз или два взглянул на нее.

Ее охватило чувство тревоги.

Однако она понимала, что между Ань Сяонином и Гу Бэйчэном теперь, когда Ань Сяонин
женился на Цзинь Цинъянь, ничего не может быть. Независимо от того, жив Цзинь Цинъянь
или мертв, у Гу Бэйчэна не было ни единого шанса.

Линь Минси напомнила себе, что она законная жена Гу Бэйчэна, и была уверена, что однажды
сможет покорить его сердце.

Ань Сяонин почувствовала себя намного лучше после беседы с семьей за обеденным столом.

Ей предстояло решить множество проблем и преодолеть множество страданий. Но она уже
пришла в себя и поняла, что сможет победить все трудности, если не дрогнет и останется
сильной.

Она была полна решимости использовать все свои сдерживаемые муки и разочарования, чтобы
мотивировать себя.

-

Рана на плече Цзинь Цинъюэ почти затянулась, и до полного выздоровления оставалось совсем
немного. Пока что она жила в поместье Вэй Ни вместе со своей дочерью.

Она взяла на себя ответственность за доставку детей в школу и обратно.

Как только она вышла из школы, то сразу же столкнулась с Ши Шаочуанем.

Он стоял прямо перед ее машиной.

С Цзинь Цинъюэ были ее телохранители. Она быстро сказала им: "Уведите его, мы хотим сесть
в машину".

"Да, госпожа".

Когда телохранители уже собирались схватить Ши Шаочуаня, они вдруг поняли, что их
больше, чем людей Ши Шаочуаня.

Желудок Цзинь Цинъюэ скрутило в узел.

Она поспешно передала свой телефон телохранителю и приказала: "Позвони Фань Шисинь,
скорее".

Телохранитель выполнил указание, но, к сожалению, не смог дозвониться до Фань Шисинь.



"Звонок не проходит, Мисси".

"Позвони Лин Сие", - сказала Цзинь Цинъюэ, зная, что Ань Сяонин еще не пользовалась своим
новым мобильным телефоном.

Лин Сие быстро взяла трубку.

Телохранитель передал ей телефон. "Брат Сие, я нахожусь у входа в начальную школу XX. Ши
Шаочуань преграждает мне путь и не дает сесть в машину. Ты сейчас в стране?" спросила
Цзинь Цинъюэ, ее голос немного дрожал.

"Да, я сейчас же приеду". Линг Сие завершил разговор, как только закончил говорить.

Положив трубку, Цзинь Цинъюэ почувствовала облегчение.

"Ши Шаочуань, что ты пытаешься сделать?"

Ши Шаочуань медленно подошел к ней и остановился в метре от нее. Посмотрев на нее и
Цзинь Баоэр, он сказал: "Смотри, как ребенок похож на меня. Цзинь Цинъюэ, разве ты не
поступаешь бесчеловечно, отказываясь признать мою дочь? Или ты планируешь найти другого
мужчину, чтобы стать ее отчимом?".

"Что за чушь ты несешь? Мы давно уже не связаны друг с другом. Хватит искать проблемы из
ниоткуда", - усмехнулся Цзинь Цинъюэ.

"Хах... Теперь, когда твой брат уже погиб в цунами, то, что будет дальше, станет крахом семьи
Цзинь. Ты все еще думаешь, что у тебя есть поддержка?".

"Мой брат не умер", - ответила Цзинь Цинъюэ, глядя на него.

"Хватит обманывать себя. Как он мог выжить после такого мощного цунами? Я не могу спорить
с тобой. Цзинь Цинъюэ, я буду бороться за опеку над ребенком. Я ее отец, а она принадлежит
семье Ши", - с прищуром сказал Ши Шаочуань.

Цзинь Цинъюэ огрызнулась: "Ты собираешься отобрать у меня опекунство? Забудьте об этом. Я
одна воспитывала ребенка. Она вообще не имеет к тебе никакого отношения".

"Что значит "не имеет ко мне никакого отношения"?

Смогла бы ты родить ее без меня?". Ши Шаочуань посмотрел на Цзинь Баоэр и сказал: "Я твой
папа. Возвращайся домой с папой, хорошо?".

Цзинь Баоэр подняла на него глаза, полностью игнорируя выражение лица матери. "Ты
действительно мой папа?" - спросила она.

"Конечно, да. Тебе не кажется, что ты очень похож на меня?"

Цзинь Баоэр взяла Цзинь Цинъюэ за руку и спросила: "Мамочка, так он мой биологический
отец или нет? Ведь так?"

Цзинь Цинъюэ не ответила ей.

Увидев реакцию матери, Цзинь Баоэр сразу же поняла ситуацию. "Мамочка, я хочу пойти за
папой домой. Можно?"



"Кто разрешил тебе называть его "папой"? Он не твой папа!" гневно воскликнула Цзинь
Цинъюэ.

"Если он не мой папа, то кто же?" спросила Цзинь Баоэр со слезами на глазах.

"Цзинь Цинъюэ, хватит ли у тебя смелости провести тест ДНК, чтобы доказать, что я ее отец?
Как ты смеешь отрицать мое существование прямо у меня на глазах? Доченька, твоя мамочка
подстроила мне ловушку и отправила в тюрьму. Я не мог видеться с тобой и заботиться о тебе,
потому что сидел в тюрьме пять лет. Это была вина твоей мамочки. Я не специально решил не
видеться с тобой".

Глядя на то, как он полон лицемерия, Цзинь Цинъюэ захотела разорвать его самодовольное
лицо в клочья.

"Мама, а то, что он сказал, правда?" спросила Цзинь Баоэр у матери.

"У тебя нет такого отца, как он", - с досадой и разочарованием ответила Цзинь Цинъюэ.

Тогда Ши Шаочуань приказал людям, которых он привел: "Отнесите ребенка в машину".

Цзинь Цинъюэ крепко схватила Цзинь Баоэр за руку и подтолкнула ее к телохранителю. С
выражением горя и возмущения на лице Цзинь Баоэр захныкала: "Мамочка, можно я останусь
с тобой на несколько дней, а потом на несколько дней останусь с папой? Я хочу к папе, я хочу
к папе!".

"Нет!" рявкнула Цзинь Цинъюэ, совершенно разочарованная и расстроенная поведением
ребенка, которого она растила в одиночку.

Цзинь Цинъюэ и ее телохранителям удалось потянуть время. Вскоре быстро подъехали две
машины, из одной из них вышла Линг Сие.

Как только Цзинь Цинъюэ увидела его, она тут же схватила Цзинь Баоэр за руку и поспешила к
нему. "Брат Сие".

"Сначала сядь в машину".

Цзинь Цинъюэ кивнула и потянула Цзинь Баоэр в машину.

Лин Сие уставился на Ши Шаочуаня: "Почему? Ты все еще пытаешься донимать и изводить их,
хотя вы уже так давно развелись?"

"Мне просто нужна моя дочь".

"А ты годишься ей в отцы?" На лице Линг Сие появилась язвительная улыбка, отчасти потому,
что он уже был в плохом настроении. "Ты обманул Цинъюэ и заставил ее выйти за тебя замуж,
когда она была еще юной и бесчувственной девушкой. Но ты не только плохо с ней обращался,
но и изменял ей снова и снова. Ши Шаочуань, не думай, что сможешь наложить на нее руку
только потому, что ее брата сейчас нет рядом. Слушай сюда, я не собираюсь сидеть сложа
руки. Если это повторится, я не могу обещать, что ничего с тобой не сделаю", - предупредил
он.

Он повернулся, чтобы уйти, как только закончил высказывать Ши Шаочуаню свои мысли.



Шофер отвез их домой, а Линг Сие села рядом с Цзинь Цинъюэ и ее дочерью. "Пока не
позволяй Баоэр посещать школу", - сказал он Цзинь Цинъюэ.

"Да, я тоже так думал. Спасибо, брат Сие", - ответила Цзинь Цинъюэ.

"За что? Мы выросли вместе. Теперь, когда твоего брата нигде нет, будет правильно, если я
заступлюсь за тебя. Я не могу смотреть, как над тобой издеваются".

"Мамочка! Я хочу к папе. Ты меня слышала?" крикнул Цзинь Баоэр.

"Этот лжец, он не твой биологический отец!" Цзинь Цинъюэ не оставалось ничего другого, как
успокоить ее ложью.

"Мамочка, ты лжешь. Посмотри, как я на него похожа. Ты лжешь мне. Ты просто не хочешь,
чтобы я видела папу. Я слышала все, что он сейчас сказал. Он сказал, что не может видеть
меня из-за тебя. Мамочка, почему ты должна это делать? У всех есть папа и мама. Почему я не
могу быть как они? Почему ты должна быть такой? Я хочу папу, я хочу папу!".
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